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fi választási harc.
Khuen-Hédervtiry gróf 

programmbeszéde.
Temesvár, jan. 23. Khuen-Iléder- 

váry Károly gróf, ő felsége ' személye 
körüli miniszter, a temesvári sza­
badéi viipárt kéviselőjelöltje tegnap dél­
előtt tartotta itt meg a választók rend­
kívül népes gyűlésén programmbeszédét. 
Nagyszabású beszédében főképp a novem­
ber 18-án hozott határozat hasznos és 
jogos voltát bizonyította, de kitért egyes 
kérdésekre is, igy az ónálló vámterületté, 
amelyet határozottan es fóntartás nélkül 
ehet. Majd a dinasztiára vonatkozólag azt 
mondotta, hogy addig van súlyúnk a 
monarchiában, mig segíteni tudjuk a di­
nasztiát, hogy históriai misszióját a nem­
zetközi viszonylatokban betöltse. Azzal a 
vaddal szemben, hogy a királyt elzárták 
az ellenkező véleménytől, kijelentette, 
hogy nincs tudomása róla, hogy valaki 
ellenkező véleményének elmondására je­
li ntkezelt volna, de a király nem is kér 
addig mástól véleményt, mig alkotmányos 
dolmánya hivatalban van. A miniszter 
mcK van győződve, hogy a választások­
nál a nemzet a kormánynak fog igazat 
adni. ' s

Kgcsz évre 
Félévre .

Előfizetési á.r:
• 24 kor. Negyedévre el kor

• . 12 kor. Fgy hóra . . j
l-llyru Hx&rn Áru 8 Hllér.

-A TENGERPART“ TÁRCSÁJA.
Szünidőben.
Irta • Jeatt Marni.

tau/ l.oliet: negyvenhárom eves.
(termám e Latiét: harmincz éves.
^{úlH ernyő: ötven éves.

' Történik St.-Guericheben, egy csodaszép, 
O«» alan nem ismert breton fürdőhelyen. Paul 

le '. a X'lághirü sebész, «kinek csodálatos 
si.Rn0Z,,Sai mdtdtci 11 “kés virtuóza« czimet 
fura6- ,e,’ a hom°Kban fekve nézi a tengerben 
. e esegét, akinek len hajú feje úgy lebeg 
S híla,™k fölött, mint egy kis várág).
— (lH (emelt hangon). Germaine, Germaine 

vsz míir» jöjj ki már, kedvesem . . .
tanaiig T (k,üze'edve): Csak még egy pil- 
mei,„ ' ' °galmad sincs róla, mily pompás,ne,ek' ma a víz.
PerszerfKo>Mal h°ffyne volrm rula fogalmam, 
maid pih g' Xan cle íiZert csak gyere ki . . ^.td elhozom a fürdő-köp, nyt ...
burkoli«a ktipen>$ vs gondosan hele- ur*0ija a lelesegét).
fürdő! : köszönöm Oh be jó volt a

Programmbeszédcfc a 
Terézvárosban.

Budapest, jan. 23. Hieronymt Ká­
roly kereskedelemügyi miniszter, a Teréz­
város szabadelvüpárti képviselőjelöltje teg­
nap mondta el a kerület kültelki választói 
előtt programmbeszédét. A gyűlésen job­
bara munkások voltak jelen, ennek meg­
felelően a miniszter beszédében kizárólag 
gazdasági és munkáskérdésekkel foglab 
kozott. A beszédet a jelen voltak .fagy 
tetszéssel fogadták.

/- ázsonyi Vilmos, a Terézváros de­
mokratapárti jelöltje, tegnap délután két 
órakor tartotta meg a Vigadóban prog­
rammbeszédét, amelyben részletesen ki­
fejtette demokrata hitvallását. A gyűlésen 
jelenvolt sok c?cr főnyi tömeg a beszédet 
nagy lelkesedéssel fogadta és a gyűlés 
után hazakisérte a jelöltet egész lakásáig, 
ahol zajos ováeziókba»* részczitette, úgy 
hogy Vázsonyi kénytelen volt lakása 
erkélyéről még egyszer beszélni a tö­
meghez.

Véres választási zavargás.
Losonca, jan. 23. A losonczi vá­

lasztókerület szabadelvüpárti képviselője­
löltje, Rohonyi Gyula, most járja be a ke­
rületet, hogy programmbeszédét elmondja. 
Turopolje községben a fanatizált ellenzéki , 
választók megtámadták Rohonyit, midőn I 
a szabadelvüpárti választók gyűlésére 
akart menni. A szorongatott jelölt, akit

IIIRDÜTÉSKKKT
» kiadóhivatal mór.ékelt áron »Amit.

IfivüUluH hirdetések ti hasábos peut sarja 30 filler

Senk I yj Ck\-c kellemes fürdeni, mikor nincs 
1 ember közelében ?
ni.n*aitle Csodásán jó. Az ember azt 

* v''ág végén van.
h,,*tné. hogy „ vil

iául. Öltözz fe! gyorsan. Nincs szüksé­
ged ream ?

Germaine (egy kis fürdőkabinba lépve): 
K pillanatban nincs. De majd kérni foglak, 
hogy gombold be a galléromat, mint ma reg­
gel, hogy újra eszem le jusson az az idő, 
mikor a házasságunk első idejében te vol­
tál a szobaleányom emlékszel még, kedve­
sem ?

Raul. Hogyne emlékezném, — mikor azt 
se akartam megengedni az akkori kis cselé­
dünknek, hogy a ruháidhoz érjen.

Germaine . Cseléd ? Nem is az volt, csak 
takarítónő, akit mi tiszteletteljesen madame 
Seclmnek neveztünk es rettenetesen respektál­
tunk.

Raul (nevet): Ugyan menj már I
Germaine : Pedig úgy volt, ahogy mon­

dom.
Paul: Hát én nem igen tudom elkép­

zelni, hogy én valaha féltem i olna madame 
Seclintől.

Germaine (kaczagj : Ma már nekem is 
nevetséges a dolog, de akkor, tizenkét évvel 
ezelőtt, mikor te még egész kis, kezdő orvos 
voltai, madame Seelint küldtem nz előszobába, 
hogv elhitesse a véletlenül odaérkező betegek­
kel. hogy nálad nagyon sokan vannak. Ez 
a szükséges hazugság nagyon lealacsonyított 
minket az ő szemeiben. Mily buta képet vág­
hat most, ha megtudja, hogy az ő kis doktora 
egyike lett a tudomány fejedelmeinek.

halállal fenyegettek, kénytelen volt a plé­
bániára menekülni, ahol a pincsiben rejtő- 
zott el. A feldühödött tömeg utána ment 
es kiadását követelte s midőn a plébános 
megjelent, hogy megnyugtassa őket, rá- 
kiabáltak, hogy a kormány őt is megvá­
sárolta. A plébános rendreutasitotta és le­
csukatással fenyegette a zavargókat. A 
fékevesztett nép erre rávetette ma fát a 
plébánosra, letépte ruháját és botokkal verte. 
A község bírája csendőrökért szaladt, akik 
csakhamar megjelentek. Felszólították a 
tömeget a szétoszlásra, de az nem enge­
dett, sőt rátámadt a csendőrökre is, akik 
kénytelenek voltak önvédelemből fegyve­
rüket használni es a nép közé Ibitek. \ 
lövések hatása iszonyú volt: négy ember 
halva maradt a helyszínén és egy életve­
szély esen megsebesült. Erre a végsőig föl- 
mgerült nép rárohant a csendőrökre, akik 
csak úgy tudtak a nép dühe elől meg­
menekülni, hogy a plébánia udvarára vo­
nultak vissza és annak kapuját bezárták. 
A faluban leírhatatlan az elkeseredés és 
izgatottság.

Az i\j igazságügyi államtitkár.
Budapest, jan. 23. Megbízható ér­

tesülés szerint az elhunyt Afohay Sándor 
utódjául az igazságügy minisztériumi állam- 
titkári állásban Rohonyi Gyula volt or­
szággyűlési képviselő van kiszemelve.

Raul (természetes egyszerűséggel) : Nem, 
kedvesem, ma már nincsenek fejedelmek, csak 
munkások, akik dolgoznak, keményen dol­
gozna k s en ezek közül való vagyok (föláll s 
nagyot nyújtózkodik); munkás, aki e per őz­
ben boldog, hogy lophatja a napot . . . Kész 
vagy, szivem ?

Germaine fkilép a kabinból).- Igen.
Raul : Es a gallérod r
Germaine: Köszönöm, kedves Raulom, 

begomboltam egyedül. (Egymásba ultik karjai­
kat s vég egy bucsutekintetet vetnek a tenger 
felé, melynek a dagálytól rengő hullámai a 
messze, messze láthatáron leáldozó nap piros 
visszfényétől ragyognak).

Germaine (férjéhez simul) : Milv csend és 
mily boldogság! Mert ugy-e, te is boldog, 
nagyon ooldog vagy, hogy veled vagyok

Raul (megindultun) : Szivemből boldog.
Germaine : Lásd, mióla házasok vagyunk, 

ez az első igazi szünidőnk. Itt messze van 
tőlünk mindaz, ami egyutüé'.ü két z.t aria, a 
betegek, a kórház, a telefon . . . ne nevess. 
Raulom, a telefon is, meg csak posta sincs.* 
oh, mily boldogító e magány . .

Raul: Regi, régi álmom valósult meg ne­
kem is, hogy egy hónapra elszöktünk a vi­
lágból^ s élhetünk egyedül önmagunknak .

Germattie : Uh. kedvesem, mi jó az Isten 
(férje fe'é tartja tiszta ajkát, amit az áhítattal 
csókol meg, midőn egyszerre eszi eve-,; i, hogy 
telesege elsapad es összeborzad).
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Ludvigh Oyula
Budapest, jan. 23 

ból eredő értesülés szerint a király
Ludvigh Gvulát, az államvasutak nyuga­
lomba vonuló elnöki-azgatójat, v-.losagos 
belső titkos tanácsossá fogja kinevezni.

titkos tanácsos.lés súlyos jelleget öltött 
, a ttljts forradalom 

Beavatott forrás- 1 ,y,Loudon, jan. -o.
jelenül- Síent'.Pétcrvnrról.
tüntetők es katonaiig i. ..„i

ki fórt! zavarások hire érkezik, amelyeket örmény 
úszóban provoká|tak.

\ Standard-n'Ak

Forrongás Oroszországban
Szent- Pétervár, jan. 23. 1 egnap

15 0()0 munkás vonult a leli palota ele, 
horv ott tüntessen. A város már tegnap­
előtt óta meg volt szállva katonasagga . 
Az mozakon kozák Őrjáratok portyaztak, 
am. Ivek a tüntetőket szét akartak szotmi. 
Az el«» összeütközés a Mitdos-hidnai tói 
tént ahol a katonásag sortüz adasa után 
a tömegre vetette maga! " tüntetőké 
korbacsute sekkel üldözte Midőn azonban a 
kozákok észrevették, hogy ily Htodon 
nem sikerül nekik n tömeg /isszanyom.i»«, 
szuronyukat kezdtek hasznaim s irgalom 
nélkül leszúrták az ellenállókat

Időközben a tüntetők egyik csopoi t- 
jának sikerült a Téli palota elé futnia, a 
hol szi vet rázó jelenetek játszod1. a< ie. A 
csapatparancsnok tüzet vezényelt a tömeg 
ellen de a golyók mind a tüntetők teje 
felet sitt toltak el. Midőn a parancsnok a 

"tüzelést ismételten megvárandó,m. sok

Egy gyár égése.
. , . , közom u»^v-, Budapest, jan. 23. Az Union ke-

tüntetők és katonaság ’ ^ > ményitögvár ma hajnalban k.gyuladt,
ütközésnél hatszaz A sebr-'x tűz nagy gyorsasággal harapódzott
asszony és gyermek öleit '' i tQVa csak reggel hét órára sikerült
Sültek száma sok szazra rag erőfeszítéssel lokalizálni. A gyár

SucntPitervar, j.m; *halotAeevrésse romokban haver. Az oltásnál
értesülés szerint a tegnapi tun e I ». r), fmfter megsebesült. A kár jelen-
jainal. számaszáma meghaladja 
sebesültek száma még sokkal tó

Sment Pétervár j«n. 23. papon pu-| 
pá,, az agitátorok v,*érét, a fel, palota,

Szapáry Gyula gróf temetése.
' ... ... V t rvi í ti i < V tPl*. \ n t \\

Földrengés
pat, tíz .ign.ttvtvív • ------- - ... ! Athén, jan. 23. Fhesszáliábun nagy
előtt abban a pillanatban fogtak el mi c j löld n„,&gek vannak. Több község elfuss- 
a munkások pdicz,ójaval oi^ ^ akart p-\i , (mbtrH(t f[veszett. A töldren-
iii. A pópa a sztrájkolok Li . vetni’* Rés folyton tart. 
akik a rendőrökre akartak maguké o
hogy őt kiszabadítsák, megparancsolta, ;
hogy lépjenek vissza c> ig> szólt. I xu-virorsziis volt miniszterelnökének,

■ ' I "Í^TetekeT ho-v"aZ én’ vérem- Szapáry Gyula grófnak temetése tegnap del-
tositalak benneteket, n > , ... , • i ,.,k„ Abbáziában. Egyszerű, min-h61 és mcggvilko,, ^ere,„, verőből U,*. v.W. vtS « „,=ib„

,OK fLteto“ 'ÄftdW. uSo-nál, óiig a mey,n nagy.., v*.«.essége, J« a mag. 
, A. ". 2L 'Z i« 1200-n, to« egvssemsegeVei. I. impozáns « mqflw. A

vKT k ,1 lehesüidse többm.lc sulvos .ess. el a hajban oly nagy sm-epet viu <*» 
k;, akiknek -ebi. ■ clhunytán a legszélesebb körökben meg-
jcllegü ' ■ ’ •'L1

Szent-Pétervár, ,an. A
Ä SÄ -

szuronyokkal szemben. A helyszíne l ineg 
jeleni kozákok ;• tömeget a l roitzko- nd fel. 
szorították, a hol már más csapatok voltak.e - 
állítva és a minden oldalról . fölülve tt 
munkásság kozó// onasi vérontást vittek 
véghez. A tüntetők nem védtek magukat 
és vezetőik által fanatizah i, a ia a 
látszottak keresni. Midőn belátták, hog\ 
nem juthatnak a ezár s/inc elé, este szét­
oszlottak

Paris, jan. 23.
tik Szent-Pétervárrol 
megölt személyek száma a tegnapi nap 
folyamán meghaladta az ötszazat, a 
sebesültek számát eddig nem lehetett 
megállapítani. A sztrájk óriási mérvekét

közt
rendőr

A Temps-nak jelen
Az ossz. ütközésnél

sültje van. Az elesettek 
kerületi elöljáró, egy 
csendőr.

Sa éntPétervár, jan. 23 
ievszkij-ösztrov városrészben egész hamuiig 
lövöldöztek. A mai napra ugyanolyan ovo- 
intézkedéseket tettek, mint tegnap. Az 
egész város valóságos ostromállapotban 
van. Attól tartanak, hogy még nagyobb 
vérontások lesznek. ’

Ssent-Pétervár, jan. 23. A sztrájk 
Moszkvában és Libauban is kitört. Libán-. 
ban. ahol, mint ismeretes, a harmadik;

való munkálatok;

hiv.t„ nyilatkozott. A tegnapi napig ezernél több 
részvéttáviratot kapott a gyászoló csal ad. Az 
elsők egyike volt a király ő felsége távirata, 
amely az elhunyt államiévá legidősebb fiának,

egy
pay Szapáry Gy 

: igy szól :
Yaszil-

ngy grófnak czimére érkezett es

Mélyen meghatott édesatyja el- 
hunytának hire. Én és az egész or- 
szag a megboldogultban a tetterős 
hazafit gvászoljuk, kinek emlékét Irata) 
kegyelettel fogom megőrizni. Fogadja 
Ön és a gyászoló család ezen nagy 
veszteség alkalmából legbensőbb rész­
vétem biztosítását.

Terencz József
Szapáry Gyula gróf Fiume díszpolgára ishajóraj felszerelésére vaio muima.«.^, - -

voltak folyamatban, a munkát be kellett volt es ezért a po'gm.nesteu favaml k,
szüntetni.' A Kaukázusból is súlyos rend- helyezett koporsójára, a vaiőshaza I .----

Paul : Germaine, mi bajod : Fázol:
Germaine (lassú hangon): Nem !
Paul: Mégis reszkettél — ugv-e fázol
Germaine : Nem, nem fázom '.
Paul: De igen — jöj'. fussunk haza . . 

(átkarolja, hogy gyorsabb haladást a kénvsze- 
rilse. de Germaine kiszakítja magái > \ultoz- 
tatott hangon kiáltja): Ne — ne nyúlj hoz- 
zám — fái a kezed érintesz - nagyon szen­
vedek ! (Lábai megtagadják a szolgálatot.)

Paul; De kedvesem, hiszen te összeesel
.— — mondd, hol fáj

Germaine '. Semmi — semmi, logton el­
múlik. (Leül a homokba, míg férjé el ebe '.er­
dei s müerlöleg kezdi vizsgálni).

Pau! Mondd — kedves kioim — hol

Germaine Itt -- itt a jobboldalon 
uram Istenem, mi bajom lehet - nagyon 
nagyon fáj . . .

Paul: A : semmi — semmi komo'y • • • i 
nyugtasd meg magad, kedvesem. De mondd, | 
most először erzed-e a fájdalmat

Germaine : Nem — közvetlen elutazásunk 
előtt Parisban is volt egy ilyen rohamom . . . 

Paul: Akkor is ennyire fájt ?
Germaine (ajkaiba harap, hogy lel ne 

sikoltson I: Nem ennyire deákkor is nagyon
fájt ... , ,

Paul : Miért nem szóltál erről nekem .- 
Germaine Véltem, hogy elhalasztód az 

indulást pedig annyira örültem idejövete-

iünknek - de különben akkor nem is voltál Alain anyó: Bizony beletelik vagy h 
, ; óra ... .

fidahaza • * * \ Getniciine Miuvt kérded :
akíiJT: 't«,i.sben. ludod. Hm "-mi cnyhi.S nrv,,,-,«« h »

eÄjMÄSS" »Nem - ne ^

ki. • -«•«>»•- «*•”>* |,,,U zw"" “eikm - nem »W» *
vedek 2

Paul (határozottan) : Dehogy, dehogy - - 
öleld át a nyakamat, majd vinni foglak ha 
záig

majd az Alain an>ó ti a fog elmenni.
(Mosolyogva megcsókolja a tetescg- y 

padt arczál s aztán Alainnevcl kimegy eb
(Karjaiba emeli s a mely homokban viszi Jkogm kezd.) 

a vendéglőig, ahol Áfáin anyó, a vendégiősne Alain any 
segélyével letek teli).

Alain anyó (súgva) : Ne hozzak eg\ kis 
forró thent ?

Paul : Nem, hanem jeget, vagy ha az 
sincs, egy rocska hideg vizet. Nem utdja, hol 
van a feleségem kavicsuk fürdő-főkötője ? (

Germaine : Ott, ott a szekrény külső tiók-

ősne 1 Álam anyó (ijedten): Nagyon beteg 'a,<m
‘ a nagysága? lia

Paul (kétségbeesve): V.l van \es. • 
rögtön nem tudunk mű tetet hu, tani \egtc 
akkor el van veszve, . . . de hát mivel 0^ 
jak ? nincs nálam semmi műtoszei ■ 
orvos vagy sebész Cornierban ?

Alain anyó '. Dehogy van nincs o
jában . . . Oh, Paul, te valami komoly veszélyt 
sejtesz . . .

Paul . Dehogy kedvesem ; csak nagyon 
kerek, ne izgasd fel magad, légy nyugodtan 

Iés ne beszelj.
Germaine (bágyadt mosolylyaü : Igen, 

orvos ur 1
(Az öreg asszony behozza a vizet s az

orvos gyöngéd figyelemmel hideg borogatást , <<»». ■ j.............. - i; • it2
rak a felesége fájó* oldalára) vem, talán már enyhült is eKV .'óbh, hadd

Paul . Anyókám, mennyi idő alatt lehetne j Germaine'. Ez igaz . . J0J| h 'vyrö«ek 
Corniert megjárni ? lássam a szemeidet — miért oly

egy fűszeres ... .... . je mi-
(Paul kctségbeesvtten rágja öklei , y _ 

kor meghallja a felesége gyönge ham.," . ^ 
szedi magát s nyugodt arczczal siet 1 'j .(,m> 

Germaine. EUüldtél t.címerbe, i*
Paul: Igen, kedvesem. ,.,.ne5
Germaine: És hiszed, hogy nódlk '

leszek elviselni szenvedéseimet ? ,
Paul . Enyhülni fog a fájdalma, Lx 

r . ...r ______ I: C<lt?

J



10t». január 24. A TENGERPART

határig kisérte. Abbáziában es Voloscában 
sok házon gyászlobogó lengett. A halottas-' 
menet Volosca határánál feloszlott és innentől 
kezdve csak a családtagok kísérték kct kocsin 
a koporsót a tűiméi vasúti állomásig, ahová 
délután öt óra tájban érkezett meg

A vasúti állomáson megjelent Benzan dr. 
főorvos és Vigini Angelo egészségügyi biztos 
s az egészségügyi vizsgalat megejtése után 
megadták az engedélyt a holttest elszállítására.

A koporsót az este nyolc/, órakor Buda­
pestre induló gyorsvonat postakocsija után 

i j kapcsolt 109.062 számú podgyászme’.lékkocsin

3

maradói

tűzette a gyászlobogót. A gyász jeléül tegnap 
, kormányzói palotán és a tengerészeti ható­
ságnál a lobogót félárboczra eresztették.

\ halott az abbáziai I.aura-villa földszinti 
szalonjában volt ravatalra téve. Gyönyörű ka­
mataikon, díszes érczkoporsóban nyugodott az 
elhunyt- Arczán a fájdalom nem hagyott nyo­
mokat; úgy feküdt ott szelíd, nyugodt arcz- 
kifejezésscl, mintha csak aludnék. Ravatalát 
délszaki növények dús csoportozata és a gyá­
szolók koszorúinak egész sokasága vette kö­
rül Koszorút küldtek a mélyen sújtott család 
tagjain és a legközelebbi rokonságon kívül
miszterelnökség tisztikara, Fiume városa, a I helyezték el. amely nagy fehér kereszttel volt 
fiumei állami hivatalok, a Magyar Általános I megjelölve. Minthogy a Budapestről érkező 
Hitelbank részéről, amelynek az elhunyt elnök e ; gyorsvonat negyven perczet kesett, a halottat 
volt az igazgatótanács és a tisztviselői kar, ■ szállító vonat csak fél kilenczkor indulhatott el.
Zichy Ágost gróf, volt fiumei kormányzó, Vay J A holttestet Budapesten át Szakik-Tas - 
^ám gróf, Szápáry László gróf, Fiume volt j konyha viszik, ahol e hó 24-ikén délután két 
kormányzója, Szápáry Pál gróf stb. Roszner és fél ‘órakor a családi sírboltban helyezik 
Ervin báró. fiumei kormányzó és neje mimó- jörök nyugalomra. A király Apponyi Lajos gróf
■ ábót és fehér kaméliából összeállított koszorút I magyarországi udvárnagyot bízta meg, hogy
küldtek a koporsóra. »Tisztelete jeléül,« fel-1 személyét a temetésen képviselje, 
írásit szalaggal. A koszorúk száma mégha- j Az elhunyt özvegyét, Festetlek Karolina 
ladta a félszázat. 1 grófnőt a súlyos csapás an.'.yira megrendítette,

A ravatalt a délelőtt folyamán az Abba- hogy kénytelen volt Abbáziában 
;aban üdülő és a Fiúméból átrándult közön- j nem vehet részi térje temetésén.

,eg nagy számmal látogatta.
Délután két óra tájban a beszentelés szer­

tartásai a kezdtek gyülekezni a gyászolók. I ~ ,
Me-dent a király képviseletben Roszner - Olvasóink figyelmébe Lapunk
■ ■ • . .... egyes példányát mindig Kaphatok az Ivantch-
Ervin báró, fiumei kormányzó; I-turné varosa- ^ hirlapelárusitó ' üzletben. Via Ríva
nak küldöttsége Vto 1* erencz dr. polgármester- j ^ szánt és a Corsia Deák 34. szánt 
ret a7 élén ; Manussi kerületi főnök, hivatalos 5 *|att levő dohány tőzsdében (a Hungári t-szálió 
kiküldetésben ; a polgári és katonai hatóságok lés a Csizmás-féle fióküzlet között.) 
fejei, a gyászoló családnak cs a főun világ-_ JŐMef főherczeg betegsége
nak számos tagja es az «-gesz . az,a a_n . .yÖZS£f főherczeg állapotában örvendetesen tar-1 mulatságának Ígérkezik ;

beszeli tel es szertartását,^ & ygy h(|gy mo$t már fölépülésé-1 labilitásai kilátásba I v’y.-zték megjelenésüket.
az egész magyarság igaz örömére — 

mindinkább bizhatunk. Az utolsó negyvennyolez 
i óra lefolyásáról Ktseljak dr

Az egyszerű, de megindító szertartás után 1 |.^vctgezö jelentései számolnak be: 
a koporsót díszes halottaskocsira tettek, hogy | ' Január 21. Este 6 órakor.

U Fensége állapotában ;t mai nap folya­
mán sem mutatkozott lényegesebb változás.
Szívműködése és táplálkozása kielégítő.

Januar 22. Délelőtt 1) arakor.
Ő Fensége az éjszakát jól töltötte. Ál­

lapota változatlan.
Január 22. Este 6 órakor.

O Fensége állapotában a nap to’yamán j kodhassanak. A községi adó önálló 
nincs változás. A szív működése cs a táplál- j állami költségvetéstől teljesen független
kozás kielégítő.

KfLÖNFfiLE.

időző előkelőség. A
Dessrwjfy Sándor Csanádi püspök végezte az ^ 
abbáziai cs voloscai plébánosok és káplánjaik 
segédletével.

áthozzák Fiúméba. A halottaskocsit a kúszó -; 
rukat vivő kocsi követte, amelyet egészen , 
elbontottak a szebbnél-szebb koszorúk. A 
gyászoló család a halottat egész a voloscai ,

zad holnap indul el innen. Azt hiszik, hogy 
ez az intézkedés a legközelebbi képviselővá­
lasztással áll összefüggésben

Nyilatkozat Felkérettünk a követ­
kező nyilatkozat közzétételére

A La Voce de! Popolo czimü napilap 
Cronaea nera czim alatt engem és a szabad­
ságon itt időző Trebitsch Ernő urat választási 
korrupczióval vádol Midőn ezen hamis és 
bennünket súlyosan sértő állítást, valamint az 
azokat kísérő qualitikalhatatlan kifejezéseket 
vgy a magam, mint a Trebitsch Ernő ur 
névében indignáczióvnl visszautasítom, egyúttal 
kijelentem, hogy minden további polémia kerü- 
lésével megbi/.tuk ügyvédünket, hogy a jelzett 
czikk szerzői ellen rágalmazás es becsület­
sértés miatt a szükséges lépéseket megtegye.

Fiume, 190Ö január 2M.
X(menyi Dezső.

— Halálozás. Schambik Ede helybeli
diszimiárukereskedőt súlyos csapas érte. Édes­
anyja ma délután négy órakor 84 eves korá­
ban tüdőgyuladás következteben Temesváron 
elhunyt.

A Pannónia érkezése A Pannónia
Cunard-gözö-, amelyet maru vártak, vnloszinii- 
leg csak holnap reggel érkezik ide Ameriká­
ból 80 visszavandorlóv.il. Kikötőnkben a hajó 
köriibellül 1800 kivándorlót fog fölvenni és al­
kalmasint csütörtökön indul vissza New- 

! Yorkba.
— A trieszti helytartó betegsége.

Triesztből táviratozzék : Hohenlohe herczeg hely­
tartó könnyű vakbelgyuladásban megbetegedett 
c> előreláthatólag néhány napig ágyban kell 
maradnia.

— A magántisztviselők bálja A
Fiumei Magántisztviselők Egyesülete tebruár 
11 -én tartja meg a városi színházban jótékony- 
czélu nagy elite-halját, melyre nagyméretű 
előkészületek folynak az egyesület kebeleben.

IA bál az idei farsang egyik legelőkelőbb
városunk összes no-

Paul, ugy-e nagyonte sírtál — ugy-e sírtál 
beteg vagyok ? Mondd 1

Paul; Ugyan, ugyan, hogy sírtam volna 
— hiszen neked csak egy kis könnyít gyula- 
dásod van . . .

Germaine (ijedten): Nem igaz -— te most 
hazudsz, — látom az arc/ódról, a kisírt sze­
meidből — nagyon beteg vagyok (holtra sá- j 
pad. arczát kiveri a hideg veritek) — oh, tu-j <j
dom. érzem, nekem is az a bajom van, ami 
annak a fiatal leánynak volt, akit megoperál­
tál és megmentettél, mint annyi számtalant , , ,
de hát akkor mire vársz — operálj — ments ner Ervin baro, Iliimet _

; Forgách Klotild grotno,

Hajók forgalma Szombaton este 
érkezett kikötőnkbe Buenos-Ayresből az Atti- 

udvari orvosnak | vita olasz gozhajo 200tt tonna tengerixel, 
melyet több helybeli czeg fog átvenni. — 
Tegnap érkezett ide Triesztből a Bohemia 
Lloydhajó, amely az iij trieszt—fiúmé—durbani 
(afrikai) vonalra fog árukat felvenni.

A községi adók behajthatók. A 
közigazgatási bíróság, mint legfőbb fórum, 
egy konkret esetben kimondta, hogy a községi 
adókövetelések ex-lex idején is behajthatók. 
Az autonom jogok közé tartozik, hogy a 
törvényhatóságok a közigazgatás költségeit 
megállapíthassák es azok fedezetéről gondos-

és az 
tehát

az a körülmény, hogy az állami adó be nem 
.... ..... . , Ihajtható, nem akadályozhatja azt, hogy a

Januar 23. Délelőtt 9 oiak< . í köV.ségck az ő követeléseiket behajthassák, 
ínsége meglehetős jól töltötte az AbMaUi tört4net. A Pesti Napié,

hja : Egy abbáziai előkelő szálló es szanatórium 
tulajdonosa oly nagyfokú és zseniálisan kieszelt

meg . . .
Paul. De kedvesem, ne légy gyermek 

mondom, nincs arra semmi szükség, de hu 
volna is, mivel ? Kloroform és műtőszerek nél­
kül .

Germaine: Nem, nem — én akarom —- 
kérlek Paul — szerelmem — ments meg. ne 
engedj meghalni —- én bizöm benned — ope­
rálj a késeddel, nem fogok meg sem mozdulni 
(kezeit rimánkodva nyújtja térje fele, aki meg­
törve, kömben ázó arczczal, ketsegbeesetten 
néz teája - ugv susogja; Nem tehetem, nem 
tehetem.)

Leszáll az est. Ragyogó csillag«»'' augusz­
tusi este s a tenger panaszos hangjai túlszár­
nyaljak a nagy sebesz keserves zokogását, tiki 
*ájo szive kétségbeesésében, kezeit tördelve, 
folyton ismételgeti:

Nem tehetem I Nem tehetem 1

éjszakát. Állapota változatlan.
— A kormányzó hazaérkezése. Ross.

kormányzó, és neje. J becsapásnak esett áldozatul, hogy bátran el- 
a tegnap reggeli i mondhatja, hogy nem mindenkit csaptak be

gyorsvonattal visszaérkeztek SzentgotthárJról! még igy. Az eset a következő : Par héttel ezelőtt 
gy az Abbázia—Matuglie vasúti állomásról ele-
Fiuméba. ‘ eáns. gummikerekü liakker előkelőén öltözött

A dalmát helytartó áthelyezése p;irt hozott a hotelbe. A fiatal pár iátha-
Bécsből jelentik; Handel Erazmus bárót, Dal- tóiag nem sajat nevét használta a vendég- 
máczia helytartóját saját kérelmére áthelyezték 1 Könyvben; ezt azonban, tekintettel a fiatalsá- 
.. iNlandt-Rheidt gróf belügyminiszterré történt jgukra es előkelőségükre, egészen másképpen 
‘. * . , , , 1. : heh/tartói ál-! kommentálták s gyanút senkt sem fogott, annal

I kinevezésével megüresedj - - .. * 1 kevésbbé, mert a penziót két hétre előre lefi-
i lásrn Handel báró családja Felső-Ausztnabol 1 Másnap a fiatal ember felkereste a dok-
származik. Neki magának birtokai vannak eb- j tort s kérte, hogy kezelje «feleségét» (diszkrét 
ben a tartományban. A zárai helytartóság v e- ! mosoly), mert ez szörnyen ideges. Ettől kezdve

„vei Norde Ili Miklós udvari tanácsost biz- ja délelőtti sétákon mást sem nézett a közön- 
zticsiAci , ... se„ mjnt a gyönyörű fiatal part, a nocske
tak meg es egyidejűleg a te \ ai osagt .1 1« : mesés hermelin-gallérkáját, boutonjait s ibolya-
czimét es jellegét adományozták neki.

_ 4 JellacsicBok Budapesten
kék szemeit. Az angolosan nyírott bajusza

A fiatalember mesékbe bundát viselt, úgy
lellacsics gróf nevét viselő 79-ik gyalogezred |,ogv ezer lépésről erezett rajta a született ur. 
Két századát Budapestre rendelték. A kct szá- Már nehány hét telt el. mikor egy kora reggel

imwi
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a szanatórium tulajdonosa a következő távira- 
tot kapja Budapestről, egy testi-lelki jóbarátjá­
tól, ki különben tőkepénzes s e vállalatban is 
volt pénze «Fiam C. Rizzi énekesnőt múlt 
hóban megszöktette Álnévén szálltak hozzád 
Lánynak igerj, amennyit kivan, hogy fiamat 
hagyja el. Fiútól vedd becsületszavát, hogy 
Budapestre jő.» Az igazgató rögtön a helyzet 
magaslatára emelkedett. Berontott a fiatal pár 
szobájábr. s a fiatalemberre, kit családjánál 
személyesen sohasem látott, rákiáltott

Jenő, ne tagadd, te vagy. Az apád ha­
lálán van, ki akar bekülm teled.

A fiatal pár egy ideig vonakodott, hoza­
kodott. de végre is beismertek mindent, az 
énekesnő átvette a kielegitest s azonnal Becsbe 
utazott, mig a fiú becsületszavát adta, hogy 
megy apjához kibékülni Az igazgató boldogan 
küldte a táviratot. »Fiad elindult. A leánynak 
elég volt 6000. Rendbe . minden.» De majd­
nem hanyatt vágódott, mikor délfele a barátjá­
tól megjött a válasz: «Fiam két hónap óta be­
tegen tekszik. Sürgönyöd nem ertem • A derék 
orvos most mar úgy erezte magát, mint egy 
olyan betege, akinek a -,ok zuhany sem hasz-! 
nál Azonnal telegrafált barátjának, de ő sem 
tudott mást konstatálni, mint hogy az igazgató 
urat becsapták

A Lloyd szerződés megújítása.
Becsből táviratozzák. hogy Becher .1 Lloyd-tár- 
saság elnöke Becsbe érkézéit, hogy a I.loyd- 
szerződe- megujitása ügyében a kereskedelem­
ügyi minisztériumban megtegye a szükséges 
lépeseket. A minisztériumnak a társaság em­
lékiratot nyújtott át. amelvet beható tanulmá­
nyozás tárgyává fognak tenni. Kz alkalom­
mal kerül elintézésre a Uoydnak az uj dalmát 
hajojáratokra vonatkozó szerződése is. mely­
ben újabb szubvencziót kér a vállalat azon a 
czimen, hogy a dalmát forgalmat elvonja fiú­
métól s Triesztbe terel:

Idegenforgalom Fiúméban.
Ma érkesett idegenek:

Európa szálloda Fischer M„ Lowengurd 
í).. Nuschi S., Berczellet .1. Klein A. Budapest. 
— Petényi J. Trieszt. Koch FT, I.ehmann 
N. Becs t'odell báró Gariza. — I auber 
J Bécs.

Deák szálloda Fridi N Bad-Radein. 
Freund If Budapest — Rosenbaum J. Bécs.

Balaceso K es neic Bukarest. — Albert 
Károly Grácz. Bárány J., Miksitz Aladár 
Budapest. -— Stern Mór Majna-Frankfurt. — 
Dunckel F. Budapest — Hirschl .1. Bécs. — 
Falter József es Henrik Krakó.

Lloyd szálloda. Seitz lgnácz Laibach. — 

Bernardmis Antal Trieszt. —■ Lanzer Ambrus 
Cattaro. Kiss Lajos Budapest. — Innerebner 
Antal Innsbruck. — Cotar András Görcz. — 
Urast József Zára Curkovic Anna Zágráb. 

Raksa János Karolyvaros.
Do la Villo szálloda Marmorstein Ede , 

Diószeg. Herz Emil, Grünwald Armin, Lip- ‘ 
schütz Pal Budapest - Xolendics Péter. YVin-i 
kelhoffer János Becs. Weisz Móricz Nagy- í 
narad. — Heuer Lina Reichenberg. —Brotos-, 
ver József Bukarest.

Quarnero szálloda. Bássieh Miklós, Benna í 
György Milano. ----- Bohanió T. Sziszek. -—; 
Lautmann Dezső. Miklós László, Lederer Illés,! 
Rónai Zsigmond Budapest. — Macoun Károly] 
Prága. - Ritetty József Carvila. -—- Lidutichi 
S. Imoschi. -- Rutter I.uczián Trieszt. —! 
Reiss lgnácz Bee-.

Tőzsdei árfolyamok.
Értéktőzsdék.

<Zfcxl®,t©*c > 
1906.

.1 a n
Budapest. Aranyjár. 21

4% ................. • - . K. 118. / 5
Korenajár. 4°/, . . ., ‘98.50

31/, . . . , 89.25
Magvar földteherment. .
4e/o.................................. „ 98 60
Horv. Szlavón................. „ 98.50
Tisza-szab......................... 166.—
Osztrák papirjár. „ 99.90

« ezüst .... « 100.—
« arany .... - 120.
« korona .... „ 100. -

Osztrák-magyar bank «1630.—
Magyar hitelbank . . « 790 —
Osztrák hitelbank . . * 676.5(1
Osztrák-magyar vasút . « «45.5(1
100 márka ................. « 117.95
London vista ... « 240.15
Páris <■ .... « 95.571
20 frankos arany . . . « 19.07
100 lira (olasz) .... « 95.40
20 márka......................... « 23.50

Bécs. Magyar hitelr. K. 790.—
Osztrák hitelr. .... « 676.50
Rimamurányi................. « 525.—
Union-bank..................... « 552.50
Magyar ál hun vasút . . » 649.—
Leszám. bank . ■ « ________

Jelzálogbank .... <i 527.—
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Kikötőnk forgalma.
Érkezett :

Január 21-cn.
Kálmán király, magyar lobogó alatt,

Szállítók figyelmébe A helybeli 
angol konzulátus felhívja a szállítókat, akik a fiu­
mei kikötőt esetleg érintő angol hadihajók részére j 
friss élelmiszereket cs vizet hajlandók szállítani,' 
hogy ajánlataikat nyújtsák be. Az ajánlatok 
lf»0ő április ho elsejétől egy óv tartamára 
lesznek érvényesek. A következő czikkek mind 
egyenkint ajánlandok. még pedig : marhahús, 
ürühus, zöldség, kenyér es viz. Azok a ezégek. 
amelyek pályázni hajlandók, a helybeli angol 
konzulátushoz fordulhatnak, ahol részletes fel­
világosítást kaphatnak az ajánlati feltételekre 
nczvr.

mintánál m«
1386, kapitány Sablich, Cardiffból. ]

Albania, osztrák lobogó alatt 
kapitány Castropil, Cattaroból.

Jason, osztrák lobogó alatt,
] kapitány Txmich. (őittaróból.

Xttivitá, olasz, lobogó alatt, tonnatartalma 
kapitány Trapani. Buenos Aycresből.

Molfetta, olasz lobogó alatt, tonnatartalma 10.19, 
j kapitány Milelta. Bariból.

; Adrin
I Länderbank . 
j Lloyd . .
I Török sorsjegy

Berlin. Osztrák hite
tonnatartalma 10Ü, 

tonnatartalma 237, 

1645, I

Budapesti árutőzsde
Uj jegyzés januártól ke 

I Búza április 
október 

Rozs április 
„ október .

Zab április .
„ október . .

május

Januar 22-en.
v Diigo angol lobogó alatt tonnatartalma 18V2, ka-, 

pitany Kdvvard, U.. Kuliból. j KukoriCZa
Saregossa. angol lobogo alatt, tonnatartalma 1390, ,,

kupit.un Goulden jött l.iverpoolból. , „ .
I’rattatus, osztrák lobogó alatt, tonnatartalma i fjSU ' "

hi4.K. kapitány Golubovich, Ilonából. ] Szalonna
Andrássy. magyar lobogó alatt, tonnatartalma 939 1

Newyorki gabonatőzsde.
alatt, tonnatartalma 1072,

t ÍO.-
«65.-

»39.—

441.—
457.—
720.—
132.00
212.25 209.25

ilve HKi kilónként.
0 19.74 19.90
» 17.32 17.42

- 15.44 15.56

« 14.02 14.18

14.98 14.96
« 127.— 126.—
« 106.— 106 —

Hamis útlevéllel akart kivándo­
rolni. Hormogy János 24 eves. felsőmagyar­
országi illetőségű lakost tegnap reggel letar­
tóztatták. mert T.aviuczer Mihály névre 
útlevéllel es okmányokkal akart" kivándorolni 
Amerikába. A rendőrbirósag Hormogyot öt ko­
rona pénzbírságra Ítélte c- eltolonczolta illető­
ségi helyére

j kapitány Premuda, Valenciából.
Hungária, osztrák lobogt 

■ kapitány l.ucovich, Cospoliból.
Ardits, olasz lobogó alatt, 

kapitány Bánáttá l'ne-ztböi.
Januar 23-án.

Medea I , osztrák lobogó alatt, 
szóló I kapitány Mardcsich. Mctkozichból.

Apollo, usztrák lobogó alatt. 
tft| .. n) Giaii Triesztből.

Indult:
Január 21-én.

(Sürgöny jegyzés), 
tonnatartalma 2301,1 Busa loco.................Cent. I 191/

tonnatartalma 1 hl j 

tonnatartalma 1040,

tonnatartalma 1461. 

tonnatartalma 1071, 

tonnatartalma 1320,

blixir, angol lobogo alatt,
— Magyar egyesület Buenos-:kapi,ány. 1,0X1 er’ K.unsUmtinápt>iyba.

Ayresben. Xrgentina fővárosában Buenos- U le^c' osz,trik ,obo8ó
éreztékCn hot T" T" * akik ^Ükségét j
ereziek, hogv tömörülve minél több időt! kapitány Ivanvich, Triesztbe, 
szenteljenek a regi haza emlékének. Magyar í szápary. magyar lobogó alatt, tonnatartalma <s-.5 
egyesületet alakítottak tehat. amelynek elnöke p'tan-v lH,im,vh' Tans--'rba.
I^tdertr Lajos, titkára Basch Viktor, pénztárosa1 Januar 22-en.

Tomi, osztrák lobogó alatt 
I kapitány Gamulin, Brenoba.

május
Julius

Tengeri
május
Julius

Fuvardíj Liverpoolba

II4L — .- 
102 —-

Cent. 50 Ve

pedig Kraust, Lajos lett
— Elsülyedí hajó Hamburgba tavilat 1 

érkezett, amely hírül hozta, hogv az Elisabeth 
Alida hajó az Északi tengeren' elsülyedí és 
egész személyzete a tengerbe veszett.

1 ss óló postautal­
ványok kiállítása A Romániába -zóló 
postautalványokon az utalványozandó pénz­
összegeket a Romániában használt elnevezés­
sel »ä-i. es »bani.-val keli jelezni, nem pedig 
mint eddig, frank és centimesmal. Oly utal- 
vAnyókát, melyeken az. utalványozandó ősz- 
szeg c szoba.\ ellenére trank és centimesban 
van jelezne, a román postahivatalok ezentúl 
nem fizetnek ki, hanem helyesbítés véget 1 
feladó postahivatalhoz küldik vissza

Molfetta, olasz lobogo alatt, 
(kapitány Milelta. Anconába.

tonnatartalma

tonnatartalma

100,
391,

lozsvar 
január

Adria
maguíir királyi tengerhajózási részuény-lérsaság 

tengeri forgalma 
Érkezett :

licak januar 21-cn Gcnuábót Montevideoba. Ko 
jamiar 22-en Fiúméból Rouenba. Szent István 

-2-cn Roucnhol ( ardiffba
Indult :

Bai oss január 23-an Mitleykovtts januar 23-an Kium»7 WenezZ^Andráss
'"en Banhó.,;|Tmeh,;lhVn'e:eZ,'lha- k"W január

^' Bariból i r csztbc. Adna iatiuír 90 e~\ « ,,
Algírba. Bitben január 22-en Glasgowból""
:1ercr Sándor január 22-én Valeric
jinuár 22-en

Fiúméba. Le-
o . , ciábol Marseilleba. Tibor
Rónából Rotterdamba.

pence l/V*
Gyarmatáruk

Kávé.
ívre Santos good average:
................. Frank 48.75
................. « 49.25
................. « 49.75

Santos good

marezius . . 
május .... 
szeptember . . .

Hamburg 
márczius . . .
május.................
szeptember .

Fair Rio loco .
január ......................... «
április ....... «

(Ízűkor.
Prága freo Aussig kész . K. 

-- » * uj . «
fvco Prága raff. . «

48.50 
49.—
49.50

average:
Márka

Ncwyork 
. . Cent.

40.5t I 
4L— 
42.—

8.,4/16
7.45
7.70

37.40
27.30
80.—

40.25
4L—
41.75

36.80
27.—
80.—

Főszerkesztő :
Szemerjai Kovács Zoltán.

Felelős szerkesztő:
Murai Jenő.

Kiadótulajdonos :
..Unió" könyvnyomdái müintóiet.



magyarok otthona ! Alkalmi vétel
Rosenthal Luxit -- Fiume Egy szoba bútor, és egy motoros hiczikli- 

. „ igen olcsón eladó.
A ADAMICHTÉREN. Czim: \’ia Giuseppe 6. sz.

Jilek. pipere, japán ée kagyló áruk. börönd ~ _---------- - “ ~7~Z “ki Bárt fa fürdőn ösmert jó é. utiko.ár raktár Okleveles tanitono,
konyháját áthelyezte 10 K1*PEB levelezö-lap ao khajczár ki magyarul, olaszul es horvátul beszél,

Millís Lászlói
Fiume Corso 12, szám 

alatt I, emeleten
Az idó pénz !!

Fontos takarékos háziasszonyok 
számára! Holingeni Aczél- és Nikkel- 

áruk.

magánórákat ad 
Czim a kiadóhivatalban.

Magyar fiú
kezdő fizetéssel, irodai gyakornoknak ke-

.......... , , . , , . restetik. A ki a német nyelvel is birja,
I, .tI. ; ^eikulozhetetlenek minden konyhában az előnvbcn részesül. Czim a kiadóhivatalban, 

(üinosan ÖOieildezett liel.U- en konvhaeszkozeim US
ségeibe.

Azonnal kiadó
garnirozó ké­

szülékeim, halak, pecsenyék sth. stb. 
i garnirozására, nemkülönben takarék há- 
' mozókésem, főzelék- és k iposztagynlűm. 
Egészen ú j:

xzillá.m.-metélc
metélt es koczkak vágására, mindennemű 

vgy nagy terjedelmes helyiség, a' főzeléknek csodálatos gyorsasággal való
melyben eddig a Kivándorlási iroda tclapi,ó.zá^ani ,
1,1 ’ *•’ _ I Mindezen készülékek szakadatlanul
volt, a mely 1905. deevmher *>l-ig.praktikusan lesznek bemutatva és keze-
még a helyiség bérlője marad. i lósiik ingyenesen tanittatik.

. , ,| Vorgang X, BÉCS 11.
közelebbi felvilagositassal szol-|Gyár: H0L1N(iEN Fugbachgasse1

gál: Kivárni óriási iroda, Via (lel FIUME,
PtllO S. il városi Ily llgdljaliip liazá-;a balosam, >k rs a második vásárcsarnok 
_ ! közötti szabad téren.ban. Szabott áralc I

Aki olcsó és jó

óhajt vásárolni, vegye azt az ál­
talánosan ismert és meghízható

asztalos és k&rpitos
lb

w$- X yertmatm 8 pglio -w
(ezelőtt Sachs succ.)

"Via. Governo, - IFITTSvEIE-
Xrjegyzéket és költ ség vetést kívánatra 

ingyen és béruientve küldünk.

HIRDETÉSEK
felvétetnek a kiadóhivatalban.

,.Gyógyszertár alia Salate“ sssssss
Dr. Ä. mizxan

— Erzsébet téren az Adria palotával szemben —
„Petrosol“ haj viz biztos hatású. — Ki­
tünteti a fejkorpát, puhítja a hajat és erő­
sít a hajgyökereket, megakadályozza a haj­

hullást us az. őszülést.
Egv üveg ára 2 kor.

“Fényömlő illat“. Ezen ihatnak széjjel lü- 
vasa által a légszervekre oly kellemes és jó 
hatású fenyő illatot nyerjük. Desinliciálja 
es ozondússá teszi a levegőt. Xclkülózhetlen 
minden húznál, különösen beteg- és gyer­
mek sz.obákbun.

Kgy üveg ára 1 kor. 80 till.

BERTOLOTT1
„TIROLESE* vandégldie

(a Corsdn, az Adamich-tér mellett).

Kitűnő konyha, zamatos borok, j 
Mindenkor friss csapolásu sör. i 

== Hal-speczialit&sok. =====

Ji)

felvétetnek
it

kiadóhiva­
talban.

2828228

XF\UT0L"
felülmúlhatatlan olaj motorkocsik és motorkere­

kek számára. Gép- és hengerolajok

„REFORM“ hengeranyag."
H. MOEBIUS & FILS

BASEL (Svajez).

Helyi vezérképviselő
kerestet ik gázizzótestek és 
egyéb világítási czikkek 
eladására. Ajánlatok Ha­
sai Gázizzó fény rt. - hoz, 
Budapest. Kazinezy - utca 
5B. ezimzendok.

Könyvnyomdái
müintézet

Tipográfia
artistica

palota, -fcr lX™CTTILvdILfcj palazzo ,,^-d.ria“. 
----------- TELEFON 224. -----------

: A Ar <4 éfe- A .A A, A A A 'S <A A A A . A . Arosn w 'áS> vw . ■
An -A A' rA A An An

An A) A*
Ar> An
: ■ .. M-l

V V

ár szállít

minden a nyomdászatba vágó 111 unkát 
gyorsan, szakismerettel és a legolesóbban.

ur ESEGUISCE <•» 
prontamente coli conoscenza del raino ed 
al pin boon mereato ogni lavoro tipo- 

litograftco.

, v
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^ ^ ^
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A TKNGKKI’AKT MM. januar 2;s

„Al Buon Mercato“

R. NEMES
FIUME. VIA FIUMARA 4.

— Vx. leg-joto'c Toe-vásárlásl forrás. -----
HAOY VÁLASZTÉK.

IMruncmu rslpok. g)«*rmrkjut(-k. diwzinti túr 

gyek t-s utazási vxlkkrkbrii.

***********************
I Reform a fűtés terén! |
46 Brikett (Koczkaszén.) 3fr
46 100 (lrb finom angol szénből sajtolt brikett, házhoz szállítva kor. 1.50 3fr 
46 Kő- és pormentes. A darabszám első pillantásra konstatálható, tehát a 3fr

Kerestetik
1905. évi márczi u s-áprilisra llégy-öt 
ezobáti lakán, fürdő szobával. A bérlő 
az esetleges korábbi kiköltözködésért kár­
pótlást nyújt.

Czim: Kivándorlási iroda. Via del
Hno 8.

* vevő mégröviditése a mennyiségnél kizárva. *
jUL Megrendeléseket elfogad: Rubel M., (-őrsia Deák; Miletic R., Mercato ( oporto é.-> \ÍL
Y» Kralj A.. Sasuk.*̂ Telefon szám 443. *-l<3V 1 i-xen-yjrai
«kV SjLL. M «U. %l0 .1. %L0 «lg «4» ^ ^ »jg wg «4L» wr»Xl2

Első Fiumei Brikett-gyár *

Aleplttatott 1831

HIRSCH JAKAB
V polgári- ég egyenruha-szöbó -w
BUDAPEST és TURN-SEV ERIN

V. ŰorottyM-utCBa II. I. cn. Romania.

Azl.es. k. szab. Dunagózhajózási társaság 
A magyar folyam- és tengerhajózási r. t.
A magyar királyi Államvasutak és a 

Román államvasutak egyenruha szállítója.

Meghívás esetén megrendelés, mérték- és 
próba-vétel végett megbízottját a ezég 

saját költségén Fiúméba küldi.

___A egszebb és leghasznosabb ajándékok.

Nagy raktár: Alpacca és Chinaezüstökben és Lámpákban.

■ 'IK1:;1

yx.

* - r 
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'»rí 
« »sC' a~ ~ —■

y =: 
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Jacques Weiss veje : WHISZ SALAMON-nál. 
FIUME. Az Adria-palotával szinnben.

»ffiria“ magyar kir. Tengerhajózási részvénytársaság. - fiúmé.
i.

&

özvetklen összeköttetés Éjszak - Aniei kával.
A „Cunard Line“ angol hajózási társaság gőzöseivel. Vezérigazgatóság a magyar korona 

_____ országai részére: „Adria“ m. kir. Tengerhajózási r. t.
XXX. xm.ezrxe'tj

Fiúmétól Newyork-ig
Beleértve a hajón való étkezést és a kétnapos ellátást Fiúméban

w* 180 Korona ik
Legközelebbi gőzösök indulnak:

„Pannónia“ Január 26.— — „Carpathia“ 
Február - „Ultonia“ Február 16.É

j. ./’7umf‘ kivándorlási iroda (Via Alessandrina) készséggel és 
díjtalanul szolgai mindazon fölvilágositással, melyre a kivándorolni

szándékozóknak szükségük van. 3fr
Nyomatott az «Unió. KonyvnvomúaSan Fiume, (Adri.i-palnta, Riva Szápáry).


